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17.07.09; 40b  ('משנה ז)   42a (סיום הפרק) 

  יח, ז ב"שמו :הֲ�ם עַד הֲבִיאֹתַנִי כִּי בֵיתִי וּמִי ה' אֲדֹנָי אָנֹכִי מִי וַיֹּאמֶר ה' לִפְנֵי וַיֵּשֶׁב דָּוִד הַמֶּלֶ� וַיָּבֹא .1

  ג, ח נחמיה :הַתּוֹרָה סֵפֶר אֶל הָעָם כָל וְאָזְנֵי וְהַמְּבִינִים וְהַנָּשִׁים הָאֲנָשִׁים נֶגֶד הַיּוֹם מַחֲצִית עַד הָאוֹר מִן הַמַּיִם שַׁעַר לִפְנֵי אֲשֶׁר הָרְחוֹב לִפְנֵי בוֹ  וַיִּקְרָא .2

 הַתּוֹרָה אֶת תִּקְרָא יִבְחָר אֲשֶׁר בַּמָּקוֹם אֱ�הֶי� ה' פְּנֵי אֶת לֵרָאוֹת יִשְׂרָאֵל כָל בְּבוֹא :הַסֻּכּוֹת בְּחַג הַשְּׁמִטָּה שְׁנַת בְּמֹעֵד שָׁנִים שֶׁבַע מִקֵּץ לֵאמֹר אוֹתָם מֹשֶׁה וַיְצַו .3
  יב-י, לא דברים :...וְהַטַּף וְהַנָּשִׁים הָאֲנָשִׁים הָעָם אֶת הַקְהֵל :בְּאָזְנֵיהֶם יִשְׂרָאֵל כָּל נֶגֶד הַזֹּאת

  טו, יז דברים :הוּא אָחִי� �א אֲשֶׁר נָכְרִי אִישׁ עָלֶי� לָתֵת תוּכַל �א מֶלֶ� עָלֶי� תָּשִׂים אַחֶי� מִקֶּרֶב בּוֹ  אֱ�הֶי� ה' יִבְחַר אֲשֶׁר מֶלֶ� עָלֶי� תָּשִׂים שׂוֹם .4

  ה, לב ישעיהו: שׁוֹעַ  יֵאָמֵר �א וּלְכִילַי נָדִיב לְנָבָל עוֹד יִקָּרֵא �א .5

  י, לג בראשית :וַתִּרְצֵנִי אֱ�הִים פְּנֵי כִּרְאֹת פָנֶי� רָאִיתִי כֵּן עַל  ּ ִיכ מִיָּדִי מִנְחָתִי וְלָקַחְתָּ  בְּעֵינֶי� חֵן מָצָאתִי נָא אִם נָא אַל יַעֲקֹב וַיֹּאמֶר .6

  יג, לו איוב :אֲסָרָם כִּי יְשַׁוְּעוּ �א אָף יָשִׂימוּ לֵב וְחַנְפֵי .7

  כד, כד משלי :לְאֻמִּים יִזְעָמוּהוּ עַמִּים יִקְּבֻהוּ אָתָּה צַדִּיק לְרָשָׁע אֹמֵר .8

  ח, כג במדבר :ה' זָעַם �א אֶזְעֹם וּמָה אֵל קַבֹּה �א אֶקֹּב מָה .9

  כג, כה בראשית :צָעִיר יַעֲבֹד וְרַב יֶאֱמָץ מִלְאֹם וּלְאֹם יִפָּרֵדוּ מִמֵּעַיִ� לְאֻמִּים וּשְׁנֵי בְּבִטְנֵ� גוֹיִם שְׁנֵי לָהּ ה' וַיֹּאמֶר .10

  כ, ה ישעיהו: לְמָר וּמָתוֹק לְמָתוֹק מַר שָׂמִים לְחֹשֶׁ� וְאוֹר לְאוֹר חֹשֶׁ� שָׂמִים רָע וְלַטּוֹב טוֹב לָרַע הָאֹמְרִים הוֹי .11

  כד, ה ישעיהו :נִאֵצוּ יִשְׂרָאֵל קְדוֹשׁ אִמְרַת וְאֵת צְבָאוֹת ה' תּוֹרַת אֵת מָאֲסוּ כִּי יַעֲלֶה כָּאָבָק וּפִרְחָם יִהְיֶה כַּמָּק שָׁרְשָׁם יִרְפֶּה לֶהָבָה וַחֲשַׁשׁ אֵשׁ לְשׁוֹן קַשׁ כֶּאֱכֹל לָכֵן .12

  ו, כח ירמיהו :הַזֶּה הַמָּקוֹם אֶל מִבָּבֶל הַגּוֹלָה וְכָל ה' בֵית כְּלֵי לְהָשִׁיב נִבֵּאתָ  אֲשֶׁר דְּבָרֶי� אֶת ה' יָקֵם ה' יַעֲשֶׂה כֵּן אָמֵן הַנָּבִיא יִרְמְיָה וַיֹּאמֶר .13

 אֵינֶנִּי שֶׁקֶר יִרְמְיָהוּ וַיֹּאמֶר :נֹפֵל אַתָּה הַכַּשְׂדִּים אֶל לֵאמֹר הַנָּבִיא יִרְמְיָהוּ אֶת וַיִּתְפֹּשׂ חֲנַנְיָה בֶּן שֶׁלֶמְיָה בֶּן יִרְאִיָּיה וּשְׁמוֹ  פְּקִדֻת בַּעַל וְשָׁם בִּנְיָמִן בְּשַׁעַר הוּא וַיְהִי .14
 יד- יג, לז ירמיהו: הַשָּׂרִים אֶל וַיְבִאֵהוּ בְּיִרְמְיָהוּ יִרְאִיָּיה וַיִּתְפֹּשׂ אֵלָיו שָׁמַע וְ�א הַכַּשְׂדִּים עַל נֹפֵל

  לד, טו איוב: שֹׁחַד אָהֳלֵי אָכְלָה וְאֵשׁ גַּלְמוּד חָנֵף עֲדַת כִּי .15

  כא, מט ישעיהו: הֵם אֵיפֹה אֵלֶּה לְבַדִּי נִשְׁאַרְתִּי אֲנִי הֵן גִדֵּל מִי וְאֵלֶּה וְסוּרָה גֹּלָה וְגַלְמוּדָה שְׁכוּלָה וַאֲנִי אֵלֶּה אֶת לִי יָלַד מִי בִּלְבָבֵ� וְאָמַרְתְּ  .16

  ה, ז הושע: �צְצִים אֶת יָדוֹ  מָשַׁ� מִיָּיִן חֲמַת שָׂרִים הֶחֱלוּ מַלְכֵּנוּ יוֹם .17

  טז, יג איוב: יָבוֹא חָנֵף לְפָנָיו �א כִּי לִישׁוּעָה לִי הוּא גַּם .18

  ז, קא תהלים: עֵינָי לְנֶגֶד יִכּוֹן �א שְׁקָרִים דֹּבֵר רְמִיָּה עֹשֵׂה בֵּיתִי בְּקֶרֶב יֵשֵׁב �א .19

  ה, ה תהלים: רָע יְגרְֻ� �א אָתָּה רֶשַׁע חָפֵץ אֵל �א כִּי .20

I 'ברכות כה"ג – משנה ז (on יוה"כ)  

a ס"ת handed from official to higher official until it is given to כה"ג  

i note: this doesn’t mean that we show deference to a student in the presence of his master – it is all כבוד כה"ג 

b כה"ג stands up to receive it 

i objection: only מלכי בית דוד are allowed to sit in עזרה (as per v. 1) 

ii answer: it was read on הר הבית (as per v. 2) or in the עזרת נשים 

c he reads from (אחרי מות) ויקרא טז, from (פרשת המועדות) ויקרא כג  

i objection: we aren’t allowed to jump from one text to another  

1 answer: as long as it’s a short enough break that while the תורגמן is translating, he can get to the new place 

2 objection: that rule applies to נביאים, not to תורה 

(a) rather: must always be “quick”; in תורה must also be same theme/topic; in נביאים, may be separate topic 

(b) note: we may not skip from one נביא to another, except within תרי עשר – but in sequence  

d he then rolls the ס"ת and holds it against his body (so as not to besmirch its repute since he’ll be reading by heart)  

e he then reads passage in (פרשת תמידין ומוספין) במדבר by heart 

i challenge: let him roll the ס"ת to במדבר and read from there 

ii answer: we don’t roll ס"ת publicly so as not to make צבור wait 

iii objection: let him read from another ס"ת 

iv answer: it casts aspersions on the validity of the first 

1 note: this only applies when the same person is reading – multiple readers may use different ספרים 

(a) practice: this is what we do whenever there is a different מפטיר (e.g. שבת ר"ח ,ד' פרשיות)  

f he then recites 8 ברכות –  

i תורה (as is said in בהכ"נ), ירושלים ,עם ישראל ,כהנים ,מקדש ,מחילת עוון ,הודאה ,עבודה 

ii follows with a general request of 'ה to hear our prayers, ending with שומע תפילה 

iii everyone then brings his own ס"ת and holds it up to show the beauty of the ספר 

II נה ח'מש   (הקהל) ברכת המלך – 

a on מוצאי יו"ט ראשון of סוכות, immediately after שמיטה (8th year)  

i Explanation of v. 3: need for all terms to clarify exact date of הקהל 

b They build a wooden platform, the ס"ת is handed from lower official to higher – until given to king (see above [ I a i]) 

c The king stands (see above, [I b] and takes the ס"ת, sits to read 

i Note: ) אגריפסII(  stood to read and was praised – in spite of v. 4 (king shouldn’t forgo his honor) ok in case of  מצוה  

ii when he got to v. 4, he wept – חכמים reassured him that he was a “brother”  

1 tangential discussion about flattery – vv. 5-16;  

(a) flatterers included among 4 groups not seeing the שכינה – vv. 17-20 

d list of selected readings from ספר דברים, followed by same ברכות made by כה"ג (save to substitute מחילת עוון with רגלים)  


